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	Woche: 3
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	Semaine : 3

	CN 
	Mercoledì, 20 dicembre 2023, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	08:00-08:45 VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG - ASSEMBLÉE FÉDÉRALE (CHAMBRES RÉUNIES) - ASSEMBLEA FEDERALE

	
	23.207
	vbv
	DE
FR
IT
	PAG. Militärkassationsgericht. Gesamterneuerung 2024-2027
OP. Tribunal militaire de cassation. Renouvellement intégral 2024-2027
OP. Tribunale militare di cassazione. Rinnovo integrale 2024-2027
	
	


	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	 
	

	
	23.210
	vbv
	DE
FR
IT
	PAG. Datenschutz- und Öffentlichkeitsbeauftragter. Wahl für die Amtsperiode 2024-2027
OP. Préposé fédéral à la protection des données et à la transparence. Élection pour la période de fonction 2024-2027
OP. Incaricato federale della protezione dei dati e della trasparenza. Elezione per il periodo 2024-2027
	
	


	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	 
	

	
	23.216
	vbv
	DE
FR
IT
	PAG. Bundesstrafgericht. Präsidium und Vizepräsidium 2024-2025
OP. Tribunal pénal fédéral. Présidence et vice-présidence 2024-2025
OP. Tribunale penale federale. Presidente e vice-presidente 2024-2025
	
	


	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF


	
	
	 
	

	
	23.206
	vbv
	DE
FR
IT
	PAG. Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern
OP. Tribunal administratif fédéral. Election de deux membres
OP. Tribunale amministrativo federale. Elezione di due membri
	
	


	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	 
	

	
	23.215
	vbv
	DE
FR
IT
	PAG. Bundesverwaltungsgericht. Vizepräsidium 2024
OP. Tribunal administratif fédéral. Vice-présidence 2024
OP. Tribunale amministrativo federale. Vice-presidente 2024
	
	


	GK
CJ
CG
	VBV
CR
AF
	
	
	 
	

	
	23.041
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Voranschlag 2024 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2025-2027
OCF. Budget 2024 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2025-2027
OCF. Preventivo 2024 con piano integrato dei compiti e delle finanze 2025-2027
	1
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Giacometti, Nicolet
	4, 3
	 
	II/IIIa/IV

	
	22.061
	s
	DE
FR
IT
	BRG. CO2-Gesetz für die Zeit nach 2024. Revision
OCF. Loi sur le CO2 pour la période postérieure à 2024. Révision
OCF. Legge sul CO2 per il periodo successivo al 2024. Revisione
	1
	


	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Wettstein, Giacometti, Müller-Altermatt, Klopfenstein Broggini
	
	 
	IIIa/IV

	
	
	
	

	
Ab 15.00 Uhr / Dès 15h00 / Dalle ore 15.00

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	23.4352
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Amaudruz. Grenzschliessungen: Eine sofortige Klärung der Situation ist notwendig
Ip.u. Amaudruz. Fermeture des frontières : il faut clarifier la situation immédiatement 
Ip.u. Amaudruz. Chiusura delle frontiere: occorre chiarire immediatamente la situazione
	
	
	EJPD
DFJP
DFGP
	
	
	
	
	IV

	
	22.061
	s
	DE
FR
IT
	BRG. CO2-Gesetz für die Zeit nach 2024. Revision
OCF. Loi sur le CO2 pour la période postérieure à 2024. Révision
OCF. Legge sul CO2 per il periodo successivo al 2024. Revisione
	1
	Fortsetzung
Suite
Continuazione


	UREK
CEATE
CAPTE
	UVEK
DETEC
DATEC
	Wettstein, Giacometti, Müller-Altermatt, Klopfenstein Broggini
	
	 
	IIIa/IV

	
	23.054
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Erneuerung der strassenseitigen Autoverlade-Infrastruktur. Zusatzkredit
OCF. Renouvellement de l’infrastructure routière destinée au chargement des automobiles. Crédit additionnel
OCF. Rinnovo dell’infrastruttura stradale per il carico di autoveicoli. Credito aggiuntivo
	1
	


	KVF
CTT
CTT
	UVEK
DETEC
DATEC
	Töngi, Feller
	1
	 
	IIIb/IV

	
	23.4331
	n
	DE
FR
IT
	Po. WAK-N. Strategie zur Sicherung der Schweizer Trink- und Mineralwasserquellen sowie der Wasserversorgungsanlagen
Po. CER-N. Stratégie en vue d'assurer à la Suisse le contrôle de ses sources d'eau potable et d'eau minérale ainsi que de ses installations d'approvisionnement en eau
Po. CET-N. Strategia tesa a garantire il controllo sulle sorgenti di acqua potabile e minerale e sugli impianti di approvvigionamento idrico svizzeri
	
	


	WAK
CER
CET
	UVEK
DETEC
DATEC
	
	
	 
	V

	
	22.3372
	s
	DE
FR
IT
	Mo. SGK. Einführung der einheitlichen Finanzierung der Leistungen nach KVG. Kostenneutralität überprüfen
Mo. CSSS.Introduction du financement uniforme des prestations au sens de la LAMal. Vérifier la neutralité des coûts
Mo. CSSS. Introduzione del finanziamento uniforme delle prestazioni secondo la LAMal. Verificare la neutralità dei costi
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	
	V
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